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SKUPGTINA CRNE GORE

IZJAVA 0 (JSKLADENOSTI NACRTA/PREDLOGA PROPISA
TEKOVINOM EVROPSKE UNUE

Identifikacioni broi lziave	 RSV-Ili/Pm fin
1. Naziv nacrta/predloga propisa bKHALkNILA:	 rtflua

na crnogorskom jeziku Predlog zakona o osnovama obavje g tajno bezbjednosnog sektora Crne Gore
na engleskom jeziku Proposal for the Law on fundamentals of intelligence and Security Sector of

Montenegro
2. Podaci o obradivath propisa
a) Organ driavne uprave koji priprema propis

Organ drzavne uprave Vlada Crne Gore
- Sektor/odsjek Kabinet potpredsjednika Vlade za polititki sistem, unutragnju

i vanjsku politiku, u saradnji s nadleinim organima iz oblasti
odbrane i bezbjednosti

- odgovorno lice (ime, prezime, telefon,
e-mail)

Dutko Markovic, potpredsjednik Vlade za politai sistem,
unutragnju i vanjsku politiku

- kontakt osoba (ime, prezime, telefon,
e-mail)

mr Milica 2arkovie
Kabinet potpredsjednika Vlade za politiEki sistem,
unutrag nju i spoljnu politiku
Telefon: +382 20 482 822
E-mail: milica.zarkovic@gsv.gov.me

b) Pravno lice s javnim ovlaic'en(em za prip emu i sprovodenje propisa
- Naziv pravnog lica /

- odgovorno lice (ime, prezime, telefon,
e-mail)

/

- kontakt osoba (ime, prezime, telefon,
e-mail)

3. Organ( driavne uprave koji primjenjuju/sprovode propis
- Organ driavne uprave Ministarstvo pravde, Ministarstvo unutranjih poslova, Ministarstvo odbrane,

Ministarstvo finansija, Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija i

Agencija za nacionalnu bezbjednost.
4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s odredbama Sporazuma o stabillzaciji i pridruiivanju lzmedu
Evropske unije I njenih driava Elanica, $ jedne strane i Crne Gore, s druge strane (SSP)
a) Odredbe SSPa $ kojima se uskladuje propis
Sporazum ne sadrii odredbu koja se odnosi na normatIvni sadrzaj predloga propisa.
b) Stepen ispunjenosti obaveza knje proizilaze iz navedenih odredbi SSPaa ispunjava u potpunostiLi djelimicno ispunjava

j ne ispunjava
c) RazIozi za djelimilno ispunjenje, odnosno neispunjenje obaveza koje proizilaze iz navedenih odredbl
SSPa

/

5. Veza nacrta/predloga propisa s Programom pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji (PPCG)
- PPCG za period 2014-2018

- Poglavlje, potpoglavlje /

- Rok za donoKenje propisa /

- Napomena DonoKenje Zakona o osnovama obavjeStajno bezbjednosnog
sektora Crne Gore nije predvideno Programom pristupanja
Crne Gore Evro a skoj uniji.

6. Uskladenost nacrta/predloga propisa s pravnom tekovinom Evropske uruje
a) Uskladenost s primarnim izvorima prava Evropske unije
Ne postoji odredba primarnih izvora prava EU s kojom bi se predlog propisa mogao uporediti radi



dobijanja stepena njegove uskladenosti.
unijeb) tJskladenost sa sekundarnim izvorima prava Evropske

Ne postoji odredba sekundarnih izvora prava EU s kojom bi se predlog propisa mogao uporediti radi
dobijanja stepena njegove uskladenosti.
c) Uskladenost s ostalim rtvorima prava Evropske umje
We postoji izvor prava EU ove vrste s kojim bi se predlog propisa mogao uporediti radi dobijanja stepena
njegove uskladenosti.
6.1. RazIoz1 za djelimithu uskladenost ili ncuskladenost nacrta/predloga propisa Crne Gore s pravnom
tekovinom Evropske unije i rok u kojem je predvideno postizanje potpune uskladenosti

/

7. Ukoliko ne postoje odgovarajudi propisi Evropske unije s kojima je potrebno obezbijediti uskladenost
konstatovati tu einjenicu

Ne postoje odgovarajua props! EU s kojima je potrebno obezbijediti uskladenost.
8.	 Navesti pravne akte Savjeta Evrope i ostale izvore medunarodnog prava korikene pri izradi

nacrta/predloga propisa
Ne postoje izvori medunarodnog prava s kojima je
potrebno uskladiti predlog propisa.

/

9. Navesti da II su navedeni izvori prava Evropske unije, Savjeta Evrope I ostali izvori medunarodnog
prava prevedeni na anogorskl jezik (prevode dostaviti u prilogu)

/

10. Navesti da li je nacrt/predlog propisa iz take 1 Izjave o uskladenosti preveden na engleski jezik
(prevod dostaviti u prIlogu)

Predlog zakona o osnovama obavjegtajno bezbjednosnog sektora Crne Gore nije preveden na engleski
jezik.
=Mei& konsultanata u izradi nacrta/predloga propisa I njihovo mi 1jenje o uskladenosti
U izradi Predloga zakona o osnovama obavje gtajno bezbjednosnog sektora Crne Gore nije bibo deka
konsultanata.
Potpis / ovlageeno 1 Obrad" . aZa propisacc-	 -:
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Prilog obrasca:
1. Prevodi propisa Evropske unije
2. Prevod nacrta/predloga propisa na engleskom jeziku (ukoliko postoji)
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TABELA USKLADENOSTI

1. Identifikacioni broj (IN nacrta/predloga propisa 	 1.1.	 Identlfikadoni	 broj	 izjave	 o	 uskladenosti 	 i	 datum	 utvrdiva nj a
nacrta/predloga proplsa na Vladi

GSV-TU/P2/14/01	 GSV40/14/14/01'
2. Naziv izvora prava Evropske unije I CELEX oznaka

/

3. Naziv nacrta/predloga propisa Crne Gore
Na crnogorskom jeziku Na engleskom jeziku
Predlog zakona o osnovama obavje gtajno bezbjednosnog sektora Crne Gore Proposal for the Law on fundamentals of Intelligence and Security Sector	 of 1

Montenegro
4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s izvorima prava Europske unije

a) b) c) d) e)

Odredba i tekst odredbe izvora prava Evropske
unije (Elan, sta y, taEka)

Odredba i tekst odredbe nacrta/predloga
propisa Crne Gore (Elan, stay, taeka)

Uskladenost odredbe
nacrta/ predloga

propisa Crne Gore s
odredbom izvora

prava Evropske unije

Razlog za djelimiEnu
uskladenost ill
neuskladenost

Rok za

postizanie

potpune
uskiadenosti
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